
CATEGORY: direct pressure butane-propane mix. This appliance must be used 
exclusively with Coleman® cartridges C100, C250, C300, C500, Performance and 
Xtreme. Only use in a well ventilated area. Refer to the instructions before use. Do not 
use this product in caravans, cars, tents, huts, sheds or any small enclosed areas. 

CATEGORIE: pression directe mélange butane-propane. Ce produit doit être 
exclusivement utilisé avec des cartouches Coleman® de type C100, C250, C300, 
C500, Performance et Xtreme. N’utiliser que dans des locaux suffisamment aérés. 
Consulter la notice d’emploi avant utilisation. Ne pas utiliser cet appareil dans une 
caravane, un véhicule, une tente, un abri, une cabane ou autre petit espace clos.

KATEGORIE: Direktdruck Butan/Propan-Mix. Dieses Gerät darf ausschließlich mit 
Coleman®-Kartuschen C100, C250, C300, C500, Performance und Xtreme betrieben 
werden. Nur im Freien oder in ausreichend belüfteten Räumen verwenden. Vor 
Anwendung Gebrauchsanweisung lesen. Das Gerät nicht in Wohnwagen, Fahrzeugen, 
Zelten, Schutzdächern, Hütten und kleinen geschlossenen Bereichen verwenden. 

CATEGORIE: Direkte druk mengsel butaan/propaan. Deze apparaten kunnen alleen 
gebruikt worden op de Coleman® gasvullingen C100, C250, C300, C500, 
Performance en Xtreme. Alleen gebruiken in goed ventilerende ruimten. Lees goed 
de gebruiksaanwijzing voor het gebruik. Dit apparaat mag niet in een caravan, 
voertuig, tent, afdak, hut of andere kleine gesloten ruimte gebruikt worden.

CATEGORIA: pressione diretta miscela butano/propano. Questo apparecchio deve essere 
utilizzato esclusivamente con Cartucce Coleman C100, C250, C300, C500 Performance e 
Extreme. E’ consentito l’utilizzo solo in locali ben areati. Leggere attentamente le 
istruzioni prima dell' uso. Questo apparecchio non va usato nelle roulottes, all'interno di 
veicoli, tende, ripari, baracche e spazi chiusi di piccole dimensioni.

CATEGORÍA: presión directa mezcla butano/propano. Este aparato se debe utilizar 
exclusivamente con cartuchos Coleman® C100, C250, C300, C500, Performance y 
Xtreme. Utilizar solamente en locales suficientemente aireados. Consultar el manual de 
instrucciones antes de su uso. Este aparato no debe ser utilizado dentro de una caravana, 
un vehículo, tienda, caseta, cabaña o cualquier otro espacio pequeño y cerrado.

CATEGORIA: Butano-propano sob pressao directa. Este aparelho deve ser utilizado 
exclusivamente com cartuchos Coleman® C100, C250, C300, C500, Performance e 
Xtreme. Utilizár só em locais suficientemente arejados: Consultar o manual de 
instrução antes de utilizar. Este aparelho não deve ser utilizado em caravanas, 
veículos, tendas de campismo, abrigos, cabanas ou qualquer outro espaço fechado. 

KATEGORIE: Výrobek je pod přímým tlakem směsi propan-butan. Tento spotřebič 
musí být používán pouze s kartušemi Coleman® C100, C250, C300, C500, řad 
Performance a Xtreme. Používejte pouze v dostatečně větraných prostorách. Před 
použitím si pozorně přečtěte návod k použití. Nesmí být v žádném případě používán 
uvnitř karavanu, ve vozidle, ve stanu v chatě či v jakémkoli jiném uzavřeném 
prostoru.
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KATEGORI: Butan-propan bland  under høyt trykk. Dette apparatet må brukes 
utelukkende med Coleman® patroner C100, C250, C300, C500, Performance og 
Xtreme. Må kun brukes på steder med god ventilasjon. Les bruksanvisningen godt 
før bruk.Apparatet må ikke brukes i campingvogn, kjøretøy, telt, skjul, hytte eller på 
små, lukkede plasser.
KATEGORIA: bezpośrednie ciśnienie gazu butan-propan mieszać. Urządzenie można 
stosować wyłącznie z kartuszami C100, C250, C300, C500, Performance oraz Xtreme 
firmy Coleman®. Używać tylko w pomieszczeniach o odpowiedniej wentylacji. Zapoznać 
się z instrukcją obsługi przed użyciem. Nie należy stosować produktu w przyczepach 
kampingowych, pojazdach, namiotach, wiatach, domkach i innych małych zamkniętych 
pomieszczeniach.

KATEGÓRIA: priamo stlačený bután-propán mix. Tento spotrebič musí byť 
používaný výlučne s kartušami Coleman®  C100, C250, C300, C500, rady 
Performance a Xtreme. Používajte iba v dostatočne vetraných priestoroch. Pred 
použitím si pozorne prečítajte návod na použitie. Nesmie sa v žiadnom prípade 
používať vnútri karavánu, vo vozidle, v stane, ani v chate, či v akomkoľvek inom 
uzavretom priestore.
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 C300

 C100

Sold separately • Vendu séparément 
• Separat erhältlich • Apart 
verkrijgbaar • Venduti separatamente 
• Selges separat • Prodáváno zvlášť • 
Sprzedawane osobno • predávané 
oddelene • Se vende por separado • 
Vendidos separadamente

 C500

(AT, BE, CH, CZ, DE, ES, FR, GB, IE, IT, LU, NL, PT, NO, PL, SK)

 C300
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COLEMAN UK LTD

The Courtyard
Wraxall Hill – Wraxall
Bristol BS48 1NA - UK  

Made in China

CARRY POUCH INCLUDED
HOUSSE DE TRANSPORT INCLUS 

TRAGETASCHE INKLUSIVE
DRAAGTAS INBEGREPEN

CUSTODIA INCLUSA
BÆREVESKE ER INKLUDERT

TRANSPORTNÍ OBAL SOUČÁSTÍ BALENÍ
POKROWIEC W ZESTAWIE

BOLSA DE TRANSPORTE INCLUIDA
BOLSA DE TRANSPORTE INCLUÍDO

TRANSPORT PUZDRO SÚČASŤOU

INTEGRATED ARM LOCKING RING FOR ADDED SAFETY
BAGUE DE VERROUILLAGE DES BRAS POUR PLUS DE 

SÉCURITÉ
BESONDERS SICHER: INTEGRIERTER VERSCHLUSSRING 

FÜR TOPFTRÄGER
GEÏNTEGREERDE SLUITRING VOOR NOG MEER VEILIGHEID

ANELLO (A) PER IL BLOCCO DI SICUREZZA DEI SUPPORTI 
PENTOLA

INTEGRERT LÅSERING FOR KJELESTØTTER FOR EKSTRA 
SIKKERHET

ARETAČNÍ KROUŽEK  RAMEN VAŘIČE PRO VĚTŠÍ 
BEZPEČNOST

DLA ZWIĘKSZENIA BEZPIECZEŃSTWA W ZESTAWIE 
ZNAJDUJE SIĘ PIERŚCIEŃ DO BLOKOWANIA NÓŻEK

ANILLO DE BLOQUEO DEL BRAZO INTEGRADO PARA 
MAYOR SEGURIDAD

ANEL BRAÇO DE BLOQUEIO INTEGRADA PARA AUMENTAR 
A SEGURANÇA

INTEGROVANÉ BLOKOVACIE RAMENO KRÚŽOK PRE 
ZVÝŠENIE BEZPEČNOSTI

Le réchaud 1 feu le plus puissant dans 
l'histoire de Coleman
Der leistungsstärkste Einflamm-Kocher 
in der Geschichte von Coleman.
De meest krachtige 1-pit brander in de 
historie van Coleman
Il fornello 1 fuoco Coleman  più 
potente  di sempre
Den mest kraftfulle 1 brenneren i 
Colemans historie
Nejvýkonnější turistický vařič v 
historii značky Coleman.
Najpotężniejsza kuchenka 
turystyczne w historii firmy 
Coleman
Najsilnejší jednoplatničkový 
varič v histórií firmy 
Coleman
El más potente 
hornillo de la historia 
de Coleman
O mais poderoso 
fogões com 1 
queimadorna 
história de 
Coleman

*

FYREPOWERTM

3min10s
Boiling time
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7000 WATTS
THE MOST POWERFUL 1 BURNER 

STOVE IN COLEMAN HISTORY*
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WATTS


